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Vingtième Anniversaire de “Maghreb Canada Express”...
Message de félicitations de la part du Premier Ministre du Canada, le Très Honorable Justin
Trudeau, adressé à l’occasion du vingtième anniversaire de Maghreb Canada Express, à tous ceux et
celles qui ont donné à ce journal de leur temps et y ont partagé leurs idées en vue de promouvoir les
valeurs canadiennes de tolérance, de paix et du vivre-ensemble... dans ce grand pays ou coexistent
plus de 200 origines ethniques ; aspirant, ensemble, à bâtir un Avenir meilleur pour les générations à
venir. (La Rédaction)
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 D’un Continent à l’autre... 

 P ays multiculturel où 
cohabitent plus de 200 
origines ethniques, le 

Canada œuvre inlassablement 
pour renforcer le vivre ensemble 
en favorisant l’inclusion, ainsi 
que le sentiment de sécurité et 
d’appartenance dans le respect 
de valeurs vieilles de plusieurs 
siècles comme la liberté, l'égalité, 
la fraternité, la laïcité, la solida-
rité, l'esprit de justice, le respect 
et l'absence de toutes formes de 
discriminations.  
Un beau projet pour une meilleu-
re société qui bute malheureuse-
ment sur l’entêtement de cer-
tains acteurs. D’un côté, les pour-
fendeurs des lois en vigueur, et 
de l’autre des gouvernants et des 
Canadiens de souches qui sont 
outrés de se faire traités de racis-
tes et d’anti -immigrants. Un 
‘’échange d’amabilités ’’ qui n’est 
pas sans conséquences sur le dé-
bat public, la paix et la cohésion 
sociale. 
Conscient des enjeux de ce 
‘’conflit’’,  le gouvernement a  pris 
le taureau par les cornes en met-
tant en place une nouvelle politi-

que de l’immigration pour une 
meilleure intégration des nou-
veaux arrivants au marché du 
travail et à leur société d’accueil, 
notamment au Québec, où le 
nombre d’immigrants a augmen-
té de près de 150.000 en 2022, la 
plus forte hausse de son histoire, 
selon les dernières statistiques.   
D’autre part, le nombre d’étu-
diants étrangers au Canada a 
presque triplé depuis 2008. Entre 
2008 et 2019, ils sont passés de 
45.900 à 173.000 étudiants, un 
saut de….. 280 %. Récemment, 
Statistique Canada et Immigra-
tion, Réfugiés et Citoyenneté Ca-
nada ont publié conjointement 
une série de six articles de re-
cherche qui visent à examiner le 
rôle que jouent les étudiants 
étrangers en tant que source de 
main-d’œuvre au Canada.  
Parmi les sujets abordés, sont 
mentionnées les récentes tendan-
ces du nombre et des caractéristi-
ques des étudiants étrangers, la 
transition des étudiants étran-
gers au statut de résident perma-
nent, leur rétention dans leur 
province d’études après l’obten-
tion de leur diplôme et leur parti-
cipation au marché du travail 
pendant qu’ils sont titulaires 
d’un permis d’études (pendant la 
période entre l’obtention du di-
plôme et l’obtention du statut de 
résident permanent) et après 
avoir obtenu le statut de résident 
permanent .  
Certes Québec  fait déjà beau-
coup en matière d’accueil et d’in-
tégration des immigrants, mais 
des failles  restent à combler en 

ce qui concerne la reconnaissance 
des diplômes et des compétences, 
notamment par les ordres profes-
sionnels, le recours aux institu-
tions publiques et privées pour 
offrir aux nouveaux arrivants 
une première expérience de tra-
vail en sol québécois. Des lacu-
nes, entre autres, que le gouver-
nement a pris en charge dans le 
cadre de ses efforts continus pour 
consolider le vivre ensemble.  
Pour le Canada, il n’est pas ques-
tion de renier ses engagements 
d’autant que les appartenances 
plurielles et la diversité collective 
ont toujours été des éléments 
fondamentaux de l’histoire et de 
l’identité du pays à la feuille de 
l’érable. Mais la convivialité de la 
diversité ne veut pas dire l'accep-
tation des adeptes de la violence 
et de la radicalisation pour des 
raisons politiques, religieuses ou 
pour d'autres motifs idéologiques. 
Dans son rapport 2022, le Service 
canadien du renseignement de 
sécurité (SCRS) affirme que l'ex-
trémisme violent à caractère 
idéologique est motivé par la xé-
nophobie, le genre, l'opposition à 
l'autorité et d'autres motifs de 
v i o l e n c e  f o n d é s  s u r 
des récriminations personnelles –
 des facteurs parfois en combinai-
son les uns avec les autres. 
« Cette forme d'activité extrémis-
te représente une menace pour 
tous les Canadiens, le sentiment 
de peur est particulièrement aigu 
pour les individus et les groupes 
traditionnellement ciblés par le 
racisme, la discrimination et le 
harcèlement », selon le SCRS.  
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 D’un Continent à l’autre... 

L a première fois que je mis les 
pieds au Canada, fut en 1986 
pour une formation de 5 se-
maines en milieu de travail. 

Ce fut exactement 9 ans après avoir 
quitté la France, pour retourner au Ma-
roc au terme de mes études et après 
avoir exprimé le vœu de ne plus jamais 
quitter le Maroc une fois dedans. 

J’aurais pu rester en France... Comme 
bon nombre de mes concitoyens. Mais 
les blessures héritées du colonialisme 
n’en finissaient pas de guérir et le com-
mun des français peinait à admettre 
que dorénavant il a  à traiter « l’Arabe » 
d’hier soumis , bafoué ridiculisé et dimi-
nué comme  un citoyen libre capable de 
réussir et de percer là où il n’était per-
mis qu’à l’européen de réussir.  

Bref... Traiter le colonisé d’hier 
comme un être humain          

d’aujourd’hui. 

Un de mes condisciples algériens à l’É-
cole Nationale des Sciences géographi-
ques (Saint-Mandé, banlieue de Paris) 
est allé, une fois, rendre visite à l’un de 
ses cousins (en 1976). Chemin faisant, il 
demanda à un français de souche où se 
trouvait le foyer des travailleurs immi-

grés SONATRACH. Le français lui ré-
pondit en crachant son mépris : « Tu 
n’as qu’à suivre les crachats sur le trot-
toir ;  bougnoule !». C’est juste pour dire 
à tel point l’Arabe était écrasé par le 
derniers des français (alors que la plu-
part parmi ces ‘’arabes’’ s’identifiaient 
comme amazighs... Mais autant en em-
porte le mépris) . 

Certains supportaient l’humiliation car 
ils avaient des familles à nourrir... Mi-
sère oblige; car ils avaient sur les épau-
les la misère du pays d’origine (dont le 
colonisateur français y est pour beau-
coup, et ce, en pillant le pays avant et 
après l’avoir quitté)...  

Certains supportaient la morgue 
des français . Ce ne fut pas mon 

cas 

Mais revenons à ce court séjour de 5 
semaines au Canada (entre mai et juin 
1986). J’ai découvert un pays non mu-
sulman tout autre! : divers, ouvert et , 
disons-le sans aller plus loin : Humain. 
Et quand (suite à certaines contraintes) 
je fus à la recherche d’un havre de paix 
pour élever mes enfants loin des turbu-
lences politiques et sociales dans et au-
tour du pays d’origine, je n’ai eu aucune 
difficulté à jeter mon dévolu sur le Ca-
nada. J’y arrive avec la marmaille en 
septembre 1991. Mes enfants ont eu 
tout le temps de bien se remplir les pou-
mons de cette bouffée d’oxygène avant 
que le destin ne mit sur notre chemin le 
11 septembre 2001.  

Nous n’y sommes absolument pour rien: 
Ni nous, ni l’extrême majorité de ces 
musulmans et musulmanes qui ont fui 
les anciens continents pour mettre leur 
progéniture à l’abri de la furie furieuse 
des extrémismes de tous bords et en vue 
de lui garantir des lendemains meil-
leurs . Mais la haine européenne de 
l’Arabe anciennement colonisé, presque 
réduit à l’esclavage, a traversé l’Océan 
atlantique ! 

Il faut réagir bien-sûr! Il faut refuser la 
ghettoïsation et aller vers son prochain 
afin de l’empêcher de voir ce que nous 
sommes à travers le prisme déformant 
de ceux et celles qui nous avaient asser-

vi et qui n’arrivent pas à concevoir que 
les esclaves d’hier que nous étions bri-
sent leurs  chaînes aujourd'hui et aspi-
rent à devenir des citoyens à part entiè-
re... même ailleurs (au Canada); loin de 
l’Europe... loin des anciennes colonies ! 

Nous ne sommes pas des         
terroristes . Il faut que nos 
concitoyens canadiens le         

sachent !  

L’islam n’est pas une race mais une 
religion ! Tant d’évidences pour nous 
sont des trous noirs d’incompréhension 
pour ceux et celles qui habitent en face 
de chez nous, qui nous croisent dans la 
rue ,  qui travaillent avec nous mais qui 
ne nous connaissent qu’à travers ce 
prisme déformant de certains médias 
malveillants ou tout simplement mal 
renseignés.  

Aussi, nous sommes-nous dits en juin-
juillet 2003 en lançant ‘’Maghreb Cana-
da Express’’ (MCE) : il faut briser les 
frontières du ghetto et aller vers nos 
autres concitoyens afin qu’ils se rendent 
compte à tel point nous sommes Hu-
mains... Aussi humains qu’eux-mêmes !. 
Nos concitoyens canadiens doivent en-
tendre à travers notre tribune MCE que 
nous ne sommes pas en terre d’accueil 
pour conduire notre destinée, et celles 
de nos enfants, les yeux rivés sur le ré-
troviseur  de notre vie antérieure. Cela 
ne rend service ni à notre pays d’origine 
ni à celui d’accueil. Nous sommes là 
pour nous imprégner de ce qui est bien 
et pour transmettre de notre passé et de 
notre culture ce qui est le mieux pour 
notre pays d’accueil, et ce, dans un es-
prit d’intégration bidirectionnelle. Car 
nous sommes conscients que le produit 
d’un mélange culturel (comme le mélan-
ge de deux liquides) est un nouveau 
produit qui, grâce à la tolérance de tout 
chacun sera un produit meilleur. 

Que notre pays d’accueil ne soit pas 
instrumentalisé, manipulé et transfor-
mé en instrument de vengeance de la lie 
d’un colonialisme révolu contre une 
communauté qui n’aspire qu’à un vivre-
ensemble qui fera grandir le Canada 
encore beaucoup plus qu’il ne l’est déjà ! 

De son côté, et comme gage de bonne foi 
(et de bonne volonté), MCE a fait le 
choix de sa langue d’édition parmi les 
deux langues officielles du Canada (au 
lieu de l’arabe, langue maternelle de 
son fondateur) . Et ce fut le plus natu-
rellement du Monde que le Français fut 
choisi; résidence au Québec et ‘’tare’’ 
coloniale française obligent .  

Et c’est ainsi qu’au fil des années notre 
lectorat non arabophone a explosé. Tant 
mieux ! Car c’est là notre objectif d’au-
tant plus que nul n’est prophète dans 
son pays (d’origine) d’abord et car il ne 
sert à rien d’essayer de reconvertir un 
converti aux valeurs qu’on aspire de 
partager avec nos concitoyens du pays 
d’accueil. 

La peur de l’inconnu rend     
agressif 

L’une des grandes causes du rejet de 
l’autre serait la peur de l’inconnu... Ceci 
serait encore plus vrai quand des sour-
ces, que nous prenons comme sures et 
dignes de foi, nous parlent de l’inconnu 
à travers ce fameux prisme déformant 
dont on avait déjà parlé plus haut.. Ce 
serait le cas de certains médias français 
qui ‘’expliquent’’ l’extrémisme musul-
man en Europe en occultant le passé 
colonial de cette Europe avec les pays 
musulmans. Or les heurts s’explique-
raient beaucoup plus par les rancunes 
héritées des dérapages violents du colo-
nialisme contre les populations coloni-
sées (majoritairement musulmanes) que 
par leur religion; l’Islam . Mais, se di-
raient-ils, si on peut avoir un ‘’deux 
pour un’’ pourquoi pas ? Détruire les 
ennemis d’hier ainsi que leur religion de 
toujours... Bref ! 

Le Canada n’a jamais colonisé 
personne 

L’engouement pour le Canada de la part 
de communautés comme la nôtre 
(maghrébine et musulmane) fatiguées 
de ce qui se passe ailleurs s’expliquerait 
par le fait que ce pays  n’a aucun passé 
colonial. D’où le choix, de notre part, de 
ce pays en vue d’enterrer des peurs et 

20ième ANNIVERSAIRE DE MAGHREB CANADA EXPRESS (MCE) 

Hommage à ceux et à celles qui ont permis à 
MCE de si bien vieillir... 

www.maghreb-canada.ca ou maroc-canada.ca ou maroc-canada.info 

Par  Abderrahman El Fouladi, 
Ph.D. 

(Géographe, climatologue) 

À suivre : Page 5 
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 D’un Continent à l’autre... 

d’élever nos enfants, parmi les généra-
tions futures du Canada, dans un havre 
de paix où tous les espoirs sont permis... 
Loin des prismes déformants (répétons-
le) de la Haine et de l’exclusion de son 
prochain. 

Le vivre-ensemble, notre bouée 
de sauvetage 

D’où l’un des objectifs de MCE : Celui  
de promouvoir ce vivre-ensemble. Or le 
vivre-ensemble n’est pas une gymnasti-
que socioculturelle, un art de vivre en 
tournant le dos à l’autre, en  concevant 
sa vie comme si l’autre n’existe pas... Le 
vivre-ensemble ne serait pas non plus 
de se regarder en chiens de faïence, 
mais ce serait de saisir chaque occasion 
pour aller vers l’autre. Et des gestes 
comme l’opération « Apportez votre sou-
pe » durant le mois du ramadan  ne sont 
pas des moindres. 

La tâche n’est pas aisée  car les ennemis 
du vivre-ensemble ne chôment pas non 
plus . Et le moindre faux pas, la moin-
dre petite différence culturelle négative 
est amplifiée aux maximum pas les ob-
jecteurs de la peur et de la haine. 

Et c’est pour briser toute cette peur que 
plus de 300 auteurs et chroniqueurs se 
sont succédés, bénévolement sans autre 
récompense que celle du sentiment du 
devoir accompli, pour publier sur les 
colonnes de MCE plus de 2000 articles, 
tout aux long de ces 20 ans d’existence 
du journal , dont plus  de 47% sont di-
rectement consacrés à l’immigration, 
l’intégration et au vivre-ensemble, 36% 
touchent des sujets liés indirectement 
aux nouveaux arrivants (économie, 
culture, activités des associations telles 
que l’Association musulmane de Mon-
tréal-Nord, l’Association de solidarité 
Canada Maroc, l’association Cap-Sud, 
l’association Passerelle, etc... etc. Ceci 
sans oublier que 17% des publication 
furent consacrées seulement et spécifi-
quement au Maroc. 

Des auteurs et chroniqueurs  bénévoles 
ont enrichi MCE de  dizaines, voire de 

centaines d’article (Voire Tableau ci-
contre) . D’autres n’ont publié qu’un 
seul article. Mais,  comme les petites 
goutes de pluie qui finissent par créer 
les fleuves,  ce sont ces petits articles 
qui finissent par écrire les grandes pa-
ges de l’Histoire d’une Nation; notre 
Canada.  

Depuis le premier juillet 2003, 315 au-
teurs et chroniqueurs de tous les ni-
veaux académiques et de toutes les ori-
gines ethniques ont publié sur nos co-
lonnes pas moins de  2043 Articles rien 
que pour promouvoir le vivre-ensemble ! 

Tant d’efforts désintéressés, juste  pour 
répondre à l’appel du journal ; celui d’é-
riger des ponts de compréhension et 
semer  l’entente « D’un Continent à l’au-
tre » , une devise qui illustre une des 
pages de MCE depuis vingt ans et qui  
attache tous ceux et celles qui ont donné 
de leur temps et qui ont partagé leurs 
idées, leurs craintes, leurs amours et 
leur espoirs avec le reste de leurs conci-
toyens canadiens; Ceux-là , leur nom et 
leur(s) contribution(s) fait  (font) doré-
navant partie du Patrimoine Canadien 
pour toujours ... Et ce, aussi longtemps 
que l’institution ‘’Bibliothèque et Archi-
ves Canada (BAC)’’ où sont déposés tou-
tes les publications de MCE, existera; 
Cette institution  que la mission officiel-
le est d’aider les Canadiens à mieux 
comprendre leurs racines, agit comme 
mémoire permanente du gouvernement 
fédéral et de ses institutions ainsi que 
comme gardien du passé lointain et de 
l’histoire récente de notre pays.   

C’est à tous ces bénévoles, que le Pre-
mier Ministre du Canada se joint à nous 
à travers son message (Page 2) pour 
leur exprimer notre reconnaissance et 
notre gratitude. 

Quant au Maghreb en général et au 
Maroc en particulier (auquel MCE a 
consacré 17% de ses publications) : Si-
lence RADIO. Rien d’étonnant : Person-
ne n’est prophète... etc, etc  ! 

Merci à vous toutes et tous pour démon-
trer à toutes et à tous que nous sommes 
citoyens canadiens à part entière. 

20ième ANNIVERSAIRE DE MAGHREB CANADA EXPRESS (MCE) 

Hommage à ceux et à celles qui ont permis à 
MCE de si bien vieillir TOP 40 DES MEILLEURS CONTRIBUTEURS À MCE 

Suite de la page 4 
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U n Nième texte de projet de 
Loi encore plus dure et 
plus dangereux.  Car de-
puis trois décennies, les 

textes relatifs à la politique migratoire 
de la France, se succèdent et ont tou-
jours les mêmes conséquences : le re-
cul des droits des personnes exilées et 
la détérioration de leurs conditions 
d’accueil. 

Ce nouveau projet de loi présente donc 
peu de surprise dans sa manière d’ap-
préhender une situation qui continue 
au fil des décennies d’être considérée, 
à tort, comme un « problème » ou une 
«question à régler ». 

Le système de l’asile et de l’accueil en 
France dysfonctionne depuis de nom-
breuses années. Avant un nouveau 
projet de loi, c’est tout d’abord un res-
pect des droits déjà prévus par le droit 
national, européen et international qui 
est nécessaire pour améliorer la situa-
tion dramatique sur le terrain : des 
personnes contraintes de vivre sous 
des tentes au cœur des villes, des at-
teintes graves aux droits fondamen-
taux aux frontières - pour ne citer que 
ces problèmes. 

Il faut savoir qu’à  la Cour nationale 
du droit d’asile (CNDA), la décision de 
protéger une personne exilée en lui 
donnant l’asile ou de rejeter sa deman-

de est le plus souvent prise par une 
formation collégiale de trois juges. 
Parmi les trois juges, la présence d’une 
personne nommée par le Haut-
commissariat des Nations unies pour 
les réfugiés (HCR) fait aujourd’hui la 
spécificité de la CNDA. C’est un acquis 
précieux car beaucoup ont une experti-
se sur les pays d’origine, qui permet de 
mieux comprendre les raisons pour 
lesquelles la personne est en exil. 

Le projet de loi prévoit la généralisa-
tion d'un juge unique à tous les re-
cours fait par des personnes deman-
dant l’asile devant la CNDA, sauf en 
cas d’affaire particulièrement « com-
plexe ». Un juge seul, et non trois, au-
rait alors la responsabilité de décider 
d’accepter ou de refuser la demande 
d’asile, donc de décider seul de la vie 
de nombreuses personnes. 

Un véritable recul pour les personnes 
qui demandent l’asile en France ! La 
présence de trois juges permet de croi-
ser les regards et d’éviter de se laisser 
guider par des représentations person-
nelles pour juger de la crédibilité et la 
cohérence du récit. Cette collégialité 
est un gage d’impartialité. 

Une journée d’audience, ce sont 13 
dossiers examinés, 13 histoires de vie 
très différentes : d’un opposant politi-
que sri-lankais, à une jeune fille 
fuyant l’excision en Guinée, en passant 
par des persécutions liées à l’orienta-
tion sexuelle… Trois juges ne sont pas 
de trop lorsqu’il s’agit de traiter de 
dossiers si sensibles. De nombreuses 
personnes qui demandent l’asile jouent 
leur vie et leur sécurité à ces audien-
ces. 

L’enfermement administratif 
des enfants 

Enfin une bonne nouvelle… Après l’en-
fermement de milliers d’enfants en 
raison de la situation administrative 
de leurs parents, après neuf condam-
nations de la France par la Cour euro-
péenne des droits de l’Homme et après 

des années de campagne des associa-
tions, le gouvernement envisage dans 
cette loi d’interdire enfin l’enferme-
ment des enfants en centre de réten-
tion administrative (CRA). 

Cette mesure concerne les CRA , mais, 
elle ne concerne pas les locaux de ré-
tention administrative (LRA) et les 
zones d’attente. Donc des enfants 
continueront à être enfermés dans des 
lieux de privation de liberté. De plus, 
les mineurs de 16 à 18 ans ne sont pas 
concernés par la mesure, ce qui est 
tout bonnement contraire au droit in-
ternational. 

En attente de la déclaration du minis-
tre de l’Intérieur souhaitant exclure 
les enfants de Mayotte de cette inter-
diction. En 2021, ce sont pas moins de 
3135 enfants qui ont été enfermés en 
centre de rétention et 76 en France 
hexagonale selon La Cimade. 

En gros les réfugiés politiques ne sont 
pas sortis de l’auberge, et  le réfugié 
politique syrien chrétien d’Orient  qui 
a tenté d'assassiner des enfants dans 
un parc d'Annecy, n’arrangera pas les 
choses. 

Après ce drame, la droite et l'extrême 
droite ont réagi au quart de tour après 

l'attaque au couteau perpétrée par un 
ressortissant syrien à Annecy, dénon-
çant une "immigration massive" et 
parlant pour certains d'"islamisme 
radical" ou de "terrorisme", en contra-
diction avec les premiers éléments de 
l'enquête. 

Après ce drame, « c’est toute notre po-
litique migratoire et un certain nom-
bre de règles européennes qu’il faut 
remettre en cause », a affirmé sur 
Twitter le président du Rassemble-
ment national Jordan Bardella pour 
qui « on doit se donner les moyens d’a-
gir et de reprendre le contrôle d’une 
situation qui échappe au gouverne-
ment ». 

« L’immigration massive a un lien di-
rect avec l’ensauvagement dont souffre 
notre pays », a abondé le vice-
président du parti David Rachline. 

L’assaillant était chrétien d’Orient, il 
n’a pas entonné « Allah Akbar », Zem-
mour n’a pas jugé se prononcer sur 
cette affaire, car pendant sa campagne 
présidentielle, il avait mis en avant le 
problème des chrétiens d’Orient qu’il 
appréciât énormément. 

 

FRANCE 

Les réfugiés politiques ne sont pas sortis de 
l’auberge 

www.maghreb-canada.ca ou maroc-canada.ca ou maroc-canada.info 

Par Mustapha Bouhaddar 

Crédit photo : Wikimedia Commons 
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 D’un Continent à l’autre... 
VU DE FRANCE 

Le Vivre ensemble mis à mal en Europe 

T out ce que demande tout 
citoyen de toute origine et 
de toute religion, c’est de la 
tolérance, la liberté, la soli-

darité, l’égalité, et le respect. Etre 
tolérant, c’est admettre que quel-
qu’un peut vivre et penser différem-
ment. 
La croissance de l’intolérance 

Or comment peut-on vivre dans une 
société où on soutient de plus en plus 
des partis xénophobes et populistes ? 
La discrimination se propage à cause 
de la présence d’une population de 
migrants sans papiers d’où la perte 
de la liberté démocratique; ce qui en-
gendrerait un conflit entre la liberté 
de religion et la liberté d’expression. 
L’Europe ne doit pas mettre en dan-
ger les valeurs de la République, ni la 
Déclaration des Droits de l’Homme et 
du Citoyen de 1789 qui a inspiré la 
Charte européenne des droits fonda-
mentaux. 
Mettre en avant les valeurs indivisi-
bles et universelles de la dignité hu-
maine ; la liberté d’égalité et de soli-
darité qui repose sur le principe de la 
démocratie et le principe de l’État de 
droit. 
La République et l’Europe doivent se 
renforcer et faire en sorte de ne pas 
perdre de vue les valeurs et les objec-
tifs qui fondent leur existence. 
Comment ne pas apprécier Angela 
Merkel qui, contre vents et marées, a 

accueilli les migrants syriens, les a 
régularisé et leur a trouvé un travail 
et un logement ? 
La France qui a porté depuis deux 
siècles l’idée républicaine doit défen-
dre le vivre-ensemble qui y est rude-
ment mis à l’épreuve; ce qui est para-
doxal, car elle est naturellement ou-
verte à l’universel. 
L’Europe en général, et la France en 
particulier tendent vers la marginali-
sation à l’échelle mondiale. Ils doi-
vent se ressaisir et redresser les va-
leurs républicaines qui sont à l’ago-
nie. 
Nous savons tous que le monde qui 
vient sera rude de plus en plus, il 
faudrait peut-être se pencher mainte-
nant sur les livres de l’Histoire, et se 
dire qu’il est temps enfin de mieux 
vivre ensemble. 

Allergique aux frontières 

La France devrait avoir de l’empathie 
avec les migrants qui frappent aux 
portes de l’Europe. Ces hommes et 
ces femmes sont souvent en difficulté, 
à cause de la complexité, la frilosité, 
la tendance du pays d’accueil à impo-
ser un modèle de citoyenneté homo-
gène. Mais tous partagent, à des de-
grés divers, le sentiment d’être, à leur 
manière, profondément européens. 
Le vivre-ensemble; C’est quoi? 

Comment peut-on survivre dans des 
sociétés en mutations, et en crises 
socio-économiques, avec de surcroit 
des changements climatiques engen-
drant des flux migratoires et des mo-
bilités inter-transnationales ? Le dé-
but du 21ème siècle est marqué par 
un foisonnement de situations com-
plexes et des enjeux sociaux éducatifs 
et écologiques qui bousculent nos 
vies. Le vivre-ensemble a besoin de 
nouvelles pistes de solidarité, de coo-
pérations, d’échanges et de dévelop-
pement social et durable. Au-delà du 
partage des ressources communes, 
existe également la construction de 
sociétés et de territoires qu’implique 
la mise en œuvre d’actes de vivre-
ensemble. Le vivre-ensemble devient 
un concept de plus en plus indispen-
sable et précieux au sein de nos socié-

tés, dans un contexte de globalisation 
marqué par la montée croissante de 
l’individualisme. 
Le vivre ensemble se définit par la 
capacité des individus à cohabiter 
harmonieusement ensemble au sein 
d’un environnement sain dans lequel 
règne une diversité sociale et cultu-
relle. Essentiel au bon fonctionne-
ment et au bon maintien de la cohé-
sion sociale, ce concept est étroite-
ment lié au processus de socialisation 
qui se caractérise par l’intériorisation 
progressive depuis l’enfance des nor-
mes et valeurs de la société dans la-
quelle un individu évolue. Cette no-
tion s’assimile donc au fur et à mesu-
re, s’entretient dans le temps par le 
biais des interactions sociales et ac-
compagne la construction de l’identité 
sociale des individus. 
Mais malgré tout, il y a et il y aura 
toujours une certaine méfiance à l’é-
gard des minorités visibles qui mène-
rait à des comportements discrimina-
toires. C’est par exemple le cas de la 
communauté musulmane, souvent 
stigmatisée et assimilée au terroris-
me suite aux attentats qui ont frappé 
la France. 
Ainsi, en juin 2020, la Commission 
nationale consultative des droits de 
l’homme a publié un rapport faisant 
état du racisme, de l’antisémitisme et 
de la xénophobie freinant le vivre-
ensemble en France. On y découvre 
que la France est une nation toléran-
te, mais dont le racisme au quotidien, 
notamment anti-Noirs, anti-
Maghrébins, reste très préoccupant 
et renforcé par une hausse de haine 
incontrôlable et dangereuse. 

La journée internationale du 
Vivre-ensemble 

Ce fut le 16 mai dernier; une journée 
pour prendre conscience que nous 
sommes tous différents, qu’il n’y a 
pas une personne qui ressemble exac-
tement à une autre personne et que 
c’est cette différence et cette diversité 
qui font notre force et c’est cela qui 
nous permettra de relever tous les 
défis au cours des prochaines années, 
des prochaines décennies.  
L’objectif de cette journée est de sen-

sibiliser les gens à la diversité cultu-
relle et de promouvoir le respect, la 
tolérance et la solidarité entre les 
individus.  
Elle encourage également la résolu-
tion pacifique des conflits et la cons-
truction d’une société inclusive qui 
favorise la compréhension mutuelle 
et la coexistence pacifique.  
La Journée internationale du vivre-
ensemble en paix vise à promouvoir 
les valeurs universelles telles que le 
respect des droits de l’homme, la non-
violence, la justice sociale, l’égalité 
des sexes, la liberté d’expression et la 
solidarité. Elle met l’accent sur l’im-
portance de la diversité culturelle et 
de la coexistence pacifique pour at-
teindre la paix durable dans le mon-
de. 
Cette journée est aussi l’occasion de 
mener des activités éducatives, cultu-
relles et sociales pour encourager les 
échanges interculturels, le dialogue 
et la collaboration entre les différen-
tes communautés. Elle rappelle aux 
individus et aux nations leur respon-
sabilité commune dans la construc-
tion d’un avenir pacifique et harmo-
nieux. La Journée internationale du 
vivre-ensemble en paix est une invi-
tation à la réflexion sur nos propres 
attitudes et comportements envers 
les autres, ainsi qu’une occasion de 
célébrer la diversité qui enrichit nos 
sociétés et de promouvoir un monde 
où règnent la paix, la compréhension 
et la solidarité. 
Reste à savoir, combien de journées 
de solidarité nous faudra-t-il pour 
éradiquer toute cette haine montante 
et cette méfiance envers l’étranger. 
« Grâce à notre génie scientifique et 
technologique, nous avons fait de ce 
monde un quartier. Et maintenant, 
par notre engagement moral et éthi-
que, nous devons en faire une frater-
nité. Nous devons tous apprendre à 
vivre ensemble en tant que frères, 
sinon nous périrons ensemble en tant 
qu'idiots.» Martin Luther King. 
À méditer... 

Par Mustapha Bouhaddar 
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L a lutte contre toutes les fa-
cettes de racisme, de xéno-
phobie, de discrimination et 
d’intolérance est un enjeu 

auquel les communautés doivent faire 
face aujourd’hui. L’acceptation de ces 
phénomènes comme étant inélucta-
bles ou même existants mène à une 
inertie institutionnelle et constitue un 
frein à la protection des droits hu-
mains.  

Le processus d’élimination de la dis-
crimination est complexe et très 
controversé, il requiert une interven-
tion active et une collaboration entre 
les institutions internationales, les 
gouvernements, les organisations pu-
bliques et privées ainsi que la société 
civile. 

Le Maroc ; Terre de paix et de 
cohabitation 

Le Maroc, qui se distingue par son 
attachement à la diversité et aux va-
leurs de respect, de tolérance, et d’ou-
verture sur l’Autre en tant que legs 
historique, a depuis longtemps promu 
la cohabitation de plusieurs cultures 
et religions.  

En harmonie avec les dispositions 
constitutionnelles du Maroc, l’identité 
marocaine arabo-islamique, amazighe 
et saharo-hassanie s'est nourrie et 
enrichie de ses affluents africain, an-

dalou, hébraïque et méditerranéen ; le 
"vivre ensemble" au Maroc fait réfé-
rence à la coexistence pacifique et 
harmonieuse des différentes commu-
nautés présentes dans le pays.  

Le Maroc est aussi connu en tant que 
modèle de modération et de coexisten-
ce entre les différentes pratiques reli-
gieuses, en particulier entre l'islam 
sunnite, qui est la religion majoritai-
re, et les minorités juives et chrétien-
nes. Le gouvernement marocain pro-
meut le vivre ensemble à travers des 
politiques d'inclusion sociale de tous 
les citoyens, indépendamment de leur 
origine ethnique ou de leur religion.  

Une approche marocaine basée 
sur les droits de la personne 

Le Maroc encourage la préservation 
et la valorisation du patrimoine cultu-
rel et religieux, en reconnaissant la 
consolidation des valeurs d’une socié-
té plus diversifiée et plurale comme 
sources de force et de fierté nationale. 

L’idée de « Vivre ensemble sans dis-
crimination » vise à renforcer la mise 
en œuvre des initiatives pour la pré-
vention des discriminations, du racis-
me et de la xénophobie notamment 
envers la population migrante au Ma-
roc. 

Les objectifs de l’idée de « Vivre en-
semble sans discrimination » sont en 
ligne avec les principes sacrés de la 
Constitution de 2011, notamment au 
niveau de son préambule qui exprime 
formellement que le Maroc « dévelop-
pe une société solidaire où tous jouis-
sent de la sécurité, de la liberté, de 
l’égalité des chances, du respect de 
leur dignité et de la justice sociale 
(…). Le Royaume du Maroc (…) réaf-
firme son attachement aux droits de 
l’Homme tels qu’ils sont universelle-
ment reconnus… (…) réaffirme ce qui 
suit et s’y engage à bannir et combat-
tre toute discrimination à l’encontre 
de quiconque, en raison du sexe, de la 
couleur, des croyances, de la culture, 

de l’origine sociale ou régionale, de la 
langue, du handicap ou de quelque 
circonstance personnelle que ce soit».   

Le Maroc encourage le dialogue inter-
religieux et l'inclusion sociale, valori-
se également  la pluralité et cherche à 
préserver et à promouvoir son patri-
moine multiculturel à travers des po-
litiques institutionnelles dédiées. 

Le Canada ; Un exemple de  
société multiculturelle avec 

plus de 200 origines ethniques 

Au Canada, le multiculturalisme est 
une politique gouvernementale offi-
cielle qui admet et approuve la diver-
sité culturelle. Le multiculturalisme 
canadien est soutenu par la Charte 
canadienne des droits et libertés, qui 
garantit la liberté de religion, d'ex-
pression et de culture pour tous les 
citoyens.  

Le Gouvernement Canadien entre-
tient promptement la promotion de 
l'inclusion sociale, de l'égalité des 
droits et de la diversité culturelle à 
travers des programmes, des initiati-
ves et des lois. Ainsi, les canadiens 
sont incités à affirmer et à glorifier 
leurs identités culturelles tout en par-
ticipant pleinement à la société. 

Le multiculturalisme au        
Canada : Un modèle original 

Le Canada est reconnu à l'échelle 
mondiale pour sa diversité et son en-
gagement envers la tolérance, l'inclu-
sion et l'égalité des droits pour tous 
où des personnes de différentes origi-
nes et cultures se côtoient.  

Le Canada étant fier de son héritage 
pluraliste, cherche à garantir à ce que 
tous les citoyens canadiens, quelles 
que soient leur origine, leur religion 
ou leur culture, puissent contribuer 
pleinement à la société. La diversité 
culturelle est considérée comme une 
source de richesse et de force pour le 
pays qui continue à offrir à des gens 
venus de partout dans le monde une 
terre d’ancrage, de sécurité et de pos-

sibilités pour un avenir meilleur.  

Le pays avance tranquillement en 
misant sur ce qui unit; le "vivre-
ensemble" au Canada étant un 
concept fondamental qui met l'accent 
sur l'harmonie, le respect mutuel et la 
coexistence pacifique des divers grou-
pes ethniques, culturels, religieux et 
linguistiques qui composent le pays.  

Le gouvernement canadien soutient 
autant de programmes et d’initiatives 
visant à promouvoir l'inclusion sociale 
que l'éducation interculturelle, le dia-
logue interreligieux et l'égalité des 
chances. Des organismes communau-
taires, des associations et des groupes 
de défense des droits travaillent acti-
vement à créer des espaces de ren-
contres, d'échanges et de compréhen-
sion entre les différentes communau-
tés… 

En conclusion, le Canada et le Maroc 
demeurent des pays qui valorisent le 
vivre-ensemble en encourageant la 
diversité culturelle, le respect mutuel 
et la coexistence pacifique entre les 
différentes communautés et groupes 
religieux. Toutefois, il est important 
de reconnaître que le vivre ensemble 
n'est pas sans défis : Des problèmes 
tels que les préjugés et les inégalités 
persistent dans certains coins et chez 
certaines communautés. Les deux 
pays doivent continuer d’œuvrer pour 
faire face à ces difficultés en promou-
vant l'éducation et la sensibilisation, 
en renforçant les lois anti-
discrimination et en encourageant la 
compréhension et surtout le dialogue.  

Les diversités culturelles sont des 
sources de richesse et de réconfort, 
qui explorent la consolidation des so-
ciétés inclusives où les différentes 
cultures coexistent sereinement et 
contribuent au développement et à 
l'épanouissement des générations à 
venir pour un Avenir meilleur. 

D’un Continent à l’autre... 
AFRIQUE / AMÉRIQUES 

Canada - Maroc : Lutter contre toute forme de 
discrimination et promouvoir le Vivre-ensemble  

www.maghreb-canada.ca ou maroc-canada.ca ou maroc-canada.info 

Par Abdel-Jalil Zaidane, Tétouan 
(Maroc) 
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 D’un Continent à l’autre... 
VIVRE-ENSEMBLE 
Ces Marocain(e)s qui choisissent le Canada...  

Venant d’un pays qui est géographi-
quement et historiquement un carre-
four des cultures et des civilisations 
ainsi qu’un trait d’union entre deux 
continents (l‘Europe et l’Afrique) les 
Marocains candidats à l’immigration 
en général et à celle vers le Canada en 
particulier, partent favoris ; côté adap-
tation et intégration aux eus et coutu-
mes du pays d’accueil. 
Concertnant le Canada, Plusieurs gé-
nérations se sont succédées depuis les 
premiers immigrants; ce qui explique-
rait la forte intégration à la société 
canadienne caracrtérisée par son ou-
verture à toutes les cultures.   
L'expérience des marocains au 

Canada 

Concentrée principalement dans les 
grandes villes telles que Montréal, 
Toronto et Vancouver, la  communauté 
marocaine ne passe pas inaperçu . Les 
Marocains ont commencé à immigrer 
au Canada dès les années 1960, princi-
palement pour des raisons économi-
ques et universitaires. 
Leur expérience au Canada varie en 
fonction de divers facteurs tels que 
leur lieu de résidence, leur situation 
socio-économique et leur intégration 
dans la société canadienne. La majori-
té parmi eux a réussi à s’intégrer avec 
succès à la société canadienne, à trou-
ver un emploi stable et à élever leur 
famille aisément.  
Les Marocains  au Canada sont  très 
actifs sur le plan culturel, organisant 
des événements et des festivals pour 

célébrer leur héritage et leur identité. 
Ils ont également créé des organisa-
tions et des associations pour aider les 
nouveaux arrivants à s'installer et à 
s'intégrer dans leur nouveau pays. 
Selon le recensement canadien de 
2021, il y a environ plus de 41 000 per-
sonnes qui ont déclaré avoir des origi-
nes marocaines et qui résident au Ca-
nada. Cependant, il convient de noter 
que ces chiffres peuvent ne pas être 
entièrement précis, car de nombreux 
individus peuvent ne pas se déclarer 
comme étant d'origine marocaine lors 
du recensement. 
Ces marocains sont repartis sur le vas-
te territoire canadien de la maniè-
re  suivante : 

· Montréal, Québec : 18 195; 

· Toronto, Ontario : 8 745; 

· Vancouver, Colombie-
Britannique : 2 625; 

· Ottawa, Ontario : 2 320; 

· Calgary, Alberta -: 2 040; 

· Divers autres villes plus de 8000. 

Le profil professionnel des ma-
rocains au Canada 

Les profils sont très diversifiés et va-
rient en fonction des individus. Cepen-
dant, on peut dire que les Marocains 
au Canada ont une forte présence dans 
les secteurs de l'ingénierie, de l'infor-
matique, de la finance, de l'enseigne-
ment, de la recherche et du développe-
ment, ainsi que dans les industries de 
la construction et de l'immobilier. 
De plus, de nombreux Maroco-
Canadiens ont également une expé-
rience dans le domaine du commerce 
international, de la logistique et du 
transport, ainsi que dans les domaines 
de la santé et du bien-être. Les Maro-
cains sont également présents dans 
l'industrie hôtelière et du tourisme. 
Il est important de noter que les Maro-
cains au Canada sont souvent haute-
ment qualifiés et ont des diplômes uni-
versitaires dans des domaines tels que 
l'ingénierie, les sciences, les affaires et 
les technologies de l'information. Ils 
apportent donc une grande valeur 
ajoutée à l'économie canadienne. 

Les marocains du Canada et la 
politique 

Les Marocains sont impliqués dans la 
politique canadienne de différentes 
manières. Certains sont membres de 
partis politiques ou de groupes de lob-
bying, tandis que d'autres militeraient 
dans des mouvements de justice socia-
le et participeraient à des mouvements 
pour la défense des droits des minori-
tés. 
En effet, il y a eu des Marocains élus 
dans différentes instances politiques 
au Canada ne serait-ce qu’au niveau 
municipal et provincial. 
Les marocains et la recherche 

au Canada 

Les Marocains sont présents dans le 
milieu de la recherche au Canada dans 
divers domaines, notamment en scien-
ces, en technologies, en santé, en 
sciences sociales et en arts et lettres. 
Plusieurs universités canadiennes 
s’appuient sur des chercheurs maro-
cains qui travaillent dans des domai-
nes tels que la biologie, la physique, la 
chimie, les mathématiques, la génie, 
l'informatique, l'environnement et les 
sciences sociales. Ces chercheurs sont 
des doctorants, des post-doctorants ou 
des professeurs-chercheurs. 
Il est important de souligner que la 
communauté marocaine au Canada a 
créé plusieurs associations et organisa-
tions pour soutenir les chercheurs ma-
rocains dans leurs efforts de recherche 
et pour promouvoir les échanges scien-
tifiques et technologiques entre le Ca-
nada et le Maroc. 
En ce qui concerne les statistiques 
socio-économiques concernant les Ma-
rocains vivant au Canada, il n'y a pas 
de données spécifiques disponibles 
publiquement. Cependant, en général, 
les immigrants marocains au Canada 
ont tendance à avoir des niveaux 
d'éducation élevés et occupent souvent 
des postes professionnels et techniques 
dans des secteurs tels que les soins de 
santé, les technologies de l'information 
et la finance. Ils sont également sou-
vent actifs dans les entreprises et les 
organisations communautaires maro-
caines au Canada. 
Il est à souligner que la plupart des 
Canadiens sont ouverts et accueillants 

envers les immigrants, y compris en-
vers les Marocains. Les Canadiens 
apprécient la contribution que les im-
migrants apportent à leur pays, no-
tamment en termes de diversité cultu-
relle, d'innovation et de développe-
ment économique. 
Ajouter à cela que les Marocains qui 
s'installent au Canada s'engagent 
dans la communauté, apprennent la 
langue, les coutumes et les lois cana-
diennes, et participent à la vie écono-
mique, culturelle et sociale de leur 
nouveau pays. Cela renforce les ponts 
entre les 2 cultures et arrive à promou-
voir une meilleure compréhension et 
une plus grande tolérance envers les 
Marocains.  
Les juifs marocains au Canada 

La communauté juive marocaine  a des 
liens profonds avec le Maroc et ses 
traditions culturelles. De nombreux 
juifs marocains ont émigré au Canada 
au fil des ans pour diverses raisons, 
notamment pour des raisons économi-
ques, pour poursuivre des études ou 
pour se rapprocher de leur famille déjà 
installée au Canada. 
La communauté juive marocaine au 
Canada est connue pour sa riche his-
toire, sa culture vibrante et sa contri-
bution significative à la société cana-
dienne. Les Juifs marocains ont appor-
té avec eux leur cuisine, leur musique, 
leur langue et leur religion, qui ont 
tous contribué à enrichir la mosaïque 
culturelle du Canada. 
Le Canada est connu pour être un 
pays tolérant et inclusif qui encourage 
la diversité culturelle et religieuse. La 
communauté juive marocaine bénéficie 
de cette approche inclusive, et de nom-
breux programmes de soutien et d'in-
tégration sont disponibles pour aider 
les immigrants juifs marocains à 
s'adapter à la vie  Canadienne. 
Les Maroco-canadiens par leur inté-
gration constaté, contribuent à une 
diplomatie parallèle qui  se répercute 
sur moult secteurs d’activité et ouvre 
des chantiers intéressants pour l’ave-
nir et la grande preuve c’est le fait de 
figurer dans la liste des pays dont les 
visas sont simplifiés.  

www.maghreb-canada.ca ou maroc-canada.ca ou maroc-canada.info 
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 Notre Petit Village; la Terre ... 
ÉLECTIONS PRÉSIDENTIELLES AMÉRICAINES DE 2024 
Robert Kennedy ou la candidature qui secoue 
les États-Unis d’Amérique 

R obert Kennedy, fils de l'assas-
siné en 1968 Robert Francis 
Kennedy, procureur général 
des États-Unis, sénateur de 

New York et candidat démocrate à la 
présidentielle de 1968, et neveu de 
l'également assassiné en 1963, le prési-
dent américain John Fitzgerald Kenne-
dy, sera candidat pour l'onction du Parti 
démocrate pour l'élection présidentielle 
de novembre 2024. 
Mais qui est Robert Kennedy? Il est 
avocat-militant, spécialisé dans les 
questions environnementales, âgé de 69 
ans. Élevé dans le milieu politique des 
Kennedy et épousant les valeurs et les 
opinions politiques qui lui ont été trans-
mises, il a déclaré: ‘ Mon père m'a dit 
quand j'étais enfant : 'Les gens au pou-
voir mentent. Et si nous voulons conti-
nuer à vivre dans une Démocratie il 
faut comprendre que les gens au pou-
voir mentent, les gens au pouvoir abu-
sent du pouvoir qu'on leur a donné''. 
C'est en même temps une figure de 
proue du mouvement anti-vaccination. 
L'attaque publique de Robert Kennedy 
contre le "philanthrope" promoteur des 
"vaccins" Bill Gates avait fait sensation 
dans le monde entier avec son post, dé-
crivant comment Bill Gates utilise le 
"vaccin" pour imposer une dictature 
mondiale (Europost, 9-4 -2020): 
"Vaccines pour Bill Gates est une phi-
lanthropie stratégique qui alimente ses 
nombreuses activités commerciales 
connexes pour s'assurer un contrôle 
dictatorial de la politique mondiale de la 

santé, fer de lance du néo-
impérialisme". 
Robert Kennedy, avant le début des 
vaccinations contre le COVID-19, a en-
voyé un message à la communauté mon-
diale en décembre 2020 pour tirer la 
sonnette d'alarme sur les vaccins à 
ARNm en disant: "Évitez les vaccina-
tions à tout prix, à tout sacrifice". Pour 
la première fois dans l'histoire des vac-
cinations, la technologie de l'ARNm 
utilisée interfère directement avec le 
matériel génétique du patient receveur 
et par conséquent cette intervention 
implique une modification génétique, 
qui est déjà internationalement interdi-
te et considérée comme criminelle”, 
“Chers futurs receveurs, vous devez 
savoir qu'après avoir reçu le vaccin, 
vous ne pouvez plus être en mesure de 
gérer efficacement les symptômes du 
vaccin. Vous devrez vivre avec les effets 
car vous ne pourrez pas éliminer les 
toxines de votre corps. Les dommages 
génétiques que vous causent ces vaccins 
seront irréversibles et irréparables», «À 
mon avis, ces vaccins de nouvelle tech-
nologie représentent un crime contre 
l'humanité qui ne s'est jamais produit 
auparavant et à cette échelle”. 
Le 11 février 2021, «Instagram» a fermé 
le compte de Robert Kennedy pour «fake 
news!». "Nous avons supprimé ce comp-
te car il a publié à plusieurs reprises de 
fausses déclarations sur le coronavirus 
et les vaccins", a déclaré Facebook, la 
société mère d'Instagram, dans un com-
muniqué. À l'époque, Kennedy comptait 
environ 800 000 abonnés sur son comp-
te. Il est évident que les promoteurs des 
«vaccins» n'aimaient pas les positions 
publiques de Robert Kennedy, car lui-
même était farouchement opposé aux 
soi-disant «vaccins! ".  
Puis en novembre 2021, il s'est rendu en 
Italie et a pris la parole à Milan sur la 
Piazza dell' Arco della Pace lors d'une 
grande manifestation, où il a été reçu en 
héros par plusieurs milliers de person-
nes, contre le soi-disant Green Pass, le 
certificat COVID-19, le qualifiant 
d'«instrument d'oppression». Et s'adres-
sant aux journalistes plus tôt dans la 
journée, Robert Kennedy a déclaré: "Le 
Green Pass n'est pas une innovation de 
santé publique, c'est un instrument 
d'obéissance et de contrôle économique, 
tout comme les brochures émises par le 
Troisième Reich". 

Lors de son discours lors de la manifes-
tation de Milan, il a encouragé les mani-
festants à sortir, à se battre et à résis-
ter, en leur disant: “Récupérez votre 
gouvernement, récupérez vos vies, récu-
pérez votre liberté pour vos enfants, 
pour votre pays, pour les générations 
futures”, et a terminé en disant au mi-
lieu des acclamations et des applaudis-
sements prolongés: "Je resterai là, avec 
vous, et s'il le faut, je mourrai pour cela. 
Je mourrai dans mes bottes". 
En août 2022, Robert Kennedy était à 
Berlin et a parlé de l'orwellianisme mo-
derne et du programme de bioterroris-
me des sociétés pharmaceutiques multi-
nationales. Entre autres choses, il a 
déclaré: “Les gouvernements aiment les 
pandémies de la même manière qu'ils 
aiment les guerres, car cela leur donne 
du pouvoir, leur donne le contrôle et 
leur donne la capacité d'imposer l'obéis-
sance aux êtres humains. Et aujour-
d'hui, nous avons la distorsion des nou-
velles technologies qui donnent aux gou-
vernements la capacité d'imposer des 
contrôles à des populations qu'ils n'au-
raient jamais imaginés". 
En novembre 2022, Robert Kennedy a 
fait des déclarations choquantes sur les 
effets secondaires des vaccinations de 
masse, déclarant: “Nous constatons une 
augmentation de 40 % des décès inexpli-
qués, des décès en excès, et nous les 
constatons surtout chez les jeunes! Le 
nombre de personnes qui meurent de la 
vaccination de masse est beaucoup plus 
élevé que le nombre de personnes qui 
meurent du COVID-19. Certains méde-
cins diront que nous ne savons pas si 
cela vient du vaccin. Alors pourquoi le 
CDC décourage-t-il les coroners et les 
autorités de santé publique de pratiquer 
des autopsies sur les personnes dont la 
mort est suspecte?''. 
Concernant le soi-disant "changement 
climatique" s'exprimant lors d'une inter-
view avec le producteur de radio Kim 
Iversen en avril 2023, Robert Kennedy a 
averti que l'élite utilise le "changement 
climatique" pour inaugurer le contrôle 
total de la population et supprimer les 
libertés individuelles. 
Quant à la guerre qui se déroule en 
Ukraine, sa position est claire. Dans ses 
déclarations de mai 2023, il a déclaré ce 
qui suit : «Soyons honnêtes ! C'est une 
guerre américaine contre la Russie pour 
des raisons géopolitiques! Ce sont des 
machinations géopolitiques qui se dé-

roulent depuis 2014 avec les agences de 
renseignement (américaines) et les néo-
conservateurs. sacrifier essentiellement 
la «fleur» de la jeunesse ukrainienne 
dans un abattoir de mort et de destruc-
tion pour l'ambition géopolitique des 
néoconservateurs dans les coulisses. 
Ceux-ci sont faits pour renverser, pour 
changer le régime de Vladimir Poutine 
et pour épuiser l'armée russe afin qu'el-
le ne puisse combattre nulle part ail-
leurs dans le monde". 
Donc, on voit, sur la base de tout le par-
cours de Robert Kennedy, qu'on a de-
vant nous un candidat anti-système, un 
candidat qui n'a pas peur de se heurter 
à d'énormes intérêts financiers, un can-
didat qui n'a pas peur d'aller à l'en-
contre du système dominant, défiant les 
risques. 
En conclusion, je voudrais insister sur 
le fait que l'écrasante majorité des poli-
ticiens qui se sont présentés dans le 
passé, avant les élections, contre le sys-
tème dominant, lorsqu'ils ont pris le 
pouvoir, non seulement n'en ont pas 
changé un seul cheveu, mais se sont 
plutôt transformés en composants du 
système. Espérons que dans le cas de 
Robert Kennedy, s'il remporte l'investi-
ture du Parti démocrate et est élu prési-
dent des États-Unis, la même chose ne 
se produira pas. 
Au sujet de l’auteur : 
(1) Isidoros Karderinis est né à Athènes 
en 1967. Il est journaliste, romancier et 
poète. Il a étudié l'économie et a termi-
né des études supérieures en économie 
du tourisme. Ses articles ont été publiés 
dans des journaux, des magazines et 
des sites Web du monde entier. Ses poè-
mes ont été traduits en anglais, français 
et espagnol et publiés dans des antholo-
gies poétiques, des revues littéraires et 
des colonnes de journaux littéraires. Il a 
publié huit recueils de poésie et trois 
romans en Grèce. Ses livres ont été tra-
duits et publiés aux États-Unis, en 
Grande-Bretagne, en Italie et en Espa-
gne. 
Réseaux sociaux 

· Facebook : Karderinis Isidoros 

· Twitter : Isidoros Karderinis 

· Linkedin : ISIDOROS KARDERINIS 

· Gettr: ISIDOROS KARDERINIS 

Par Isidoros Karderinis (1) 
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 De la Culture au Sport... 
L’AUTEUR DE « Je suis rital et je le reste » N’EST PLUS...  
Claude Barzotti quitte la scène  

L e chanteur belge d’origine ita-
lienne, Claude Barzotti, tire sa 
révérence à l’âge de 69 ans des 
suites d’une longue maladie. 

Auteur d’œuvres immortelles  telles que 
‘’ Je suis rital et je le reste » », ‘’Aime 
moi’’, ‘’Madame’’, composées dans les 
années 1980, où il avait connu un grand 
succès,  le défunt artiste  a marqué la 
scène  des années durant par sa voix et 
son savoir–faire artistique de haute 
facture.    
Madame,  un de ses chefs d’œuvre s’est  
vendu  à plus de 200 000 exemplaires 
dans le courant de l'année 1983. Idem 
pour  " Je suis rital et je le reste",  où 
celui qui est né près de Charleroi le 23 
juillet 1953 évoquait ses origines. Son 
père était un mineur italien. Cette 
chanson lui vaut son plus grand tube en 
France. Dans les années 2000, Claude 
Barzotti  avait participé à la tournée 
nostalgique Age tendre et tête de bois, 
avec Sheila, Patrick Juvet, Frank Ala-
mo ou encore Stone et Charden.  
Après un passage à vide de quelques 
années,  il reviendra plus fort avec  un  
succès en 1990 avec le slow Aime-moi. 
En France, c’est avec  le tube à suc-
ces  Vado Via qu’il reconquerra la scène 
musicale.   Deux  de ses compositions  
(Le Rital et Madame) figurent dans la 
bande son du film Camping. Il participe 
aux saisons 3, 4 et 5 de la tournée Age 
tendre et Têtes de bois de 2008 à 2011.  
Claude Barzotti s’était produit un peu 
partout à la grande joie de ses  millions 
de fans de par le monde.  Apres   Le 
temps qui passe, sorti en juin 2015, il 

lance  un dernier album d’adieu en 
2019.  
En 2020, il annonce mettre fin à sa car-
rière en raison de graves problèmes de 
santé. Barzotti souffrait d’un cancer de 
pancréas. Un grave problème de santé 
qu’il n’a jamais caché. En effet, Barzotti 
avait évoqué plusieurs fois publique-
ment ses problèmes d'alcool, confiant à 
la télé belge avoir bu par périodes jus-
qu'à cinq ou six bouteilles de whisky par 
jour. 
" Barzotti préférait qu'on le qualifie de 
chanteur d'émotion plutôt que romanti-
que. C'était un écorché vif, un vrai sen-
sible, qui a bu pour lutter contre son 
trac", a commenté son manager Laurent 
Comtat. 
« Claude Barzotti, c'était le “french lover 
italiano de service”, un mec attachant et 
sincère, qui souffrait beaucoup à cause 
des femmes », s'est remémoré pour 
l'Agence France-Presse le chanteur Her-
vé Vilard (« Capri, c'est fini »), qui l'a 
côtoyé notamment dans des concerts. 
« C'était l'idole du Moyen-Orient ! Vous 
alliez dans un night-club, si vous étiez 
français, pour vous faire plaisir, on vous 
envoyait les disques de Barzotti. Vous 
alliez à New York, vous entendiez Bar-
zotti dans Little Italy ! » a-t-il souligné 
dans un témoignage repris par le maga-
zine français Le Point ». « Ses chansons, 
ce n'était pas de la guimauve. Il avait 
besoin des mots, c'était un Latin. Et 
c'était un autre temps », a-t-il poursuivi. 

Ahcene Tahraoui 

A nnoncé au FC Barcelone  puis 
en Arabie Saoudite, la star du 
football international, Lionel 

Messi, a finalement posé ses valises 
aux Etats-Unis où il jouera pour l'In-
ter Miami et le championnat nord-
américain (MLS).  

 « J'ai décidé que j'allais à Miami, je 
n'ai pas (un accord) conclu à 100% ou 
peut-être qu'il reste des choses à faire, 
mais nous avons décidé de poursuivre 
notre voie là-bas (...) C'est le moment 
d'aller en MLS vivre le football d'une 
manière différente », a révélé la légen-
de argentine aux journaux espagnols, 
Diario Sport et Mundo Deportivo 
avant que l'Inter Miami ne confirme la 
nouvelle sur Twitter. Dans un commu-
niqué publié par le club blaugrana, le 
président du Barça Joan Laporta a dit 
« comprendre et respecter la décision 
de Messi d'évoluer dans une ligue avec 
moins d'attentes, loin des projecteurs 
et de la pression dont il a été l'objet 
ces dernières années. »  

Pour les américains de la MLS l’arri-
vée de la Pulga (surnom de Messi ) 
constitue une publicité incomparable 
pour le club et une aubaine  inespérée 
pour la promotion  du Mondial-2026, 
coorganisé par les Etats-Unis avec le 
Canada et le Mexique. 

« Pelé a changé le sport en Amérique 
du Nord en initiant les gens à ce 
qu'est le football », a déclaré à l'AFP 
l'ancien international américain 
Taylor Twellman, aujourd'hui consul-
tant pour Apple TV, évoquant l'arrivée 
du « roi » au Cosmos de New York en 
1975. 

« Messi sera tout cela et plus encore 
parce que la MLS a les infrastructures 
et la Coupe du monde comme rampe 
de lancement de cette fusée vers la 
lune », a-t-il ajouté. Lionel Messi va 
toucher un salaire de 50 millions de 
dollars par an à l’Inter Miami, l’Ar-

gentin a négocié d’autres sources de 
revenus dans son contrat en MLS. Il 
aura ainsi  l’opportunité d’acheter des 
parts d’une franchise (nom usuel des 
clubs dans les ligues sportives nord-
américaines) à la fin de son aventure à 
Miami, selon des indications de la 
presse internationale.  

Pour enrôler la star incontestable du 
football mondial, l’Arabie Saoudite lui 
aurait  promis un salaire de  400 mil-
lions d'euros par saison. De hauts diri-
geants d'Al-Hilal avaient même fait le 
déplacement à Paris dimanche pour 
tenter de conclure le deal, selon l’AFP. 

 « Si ç'avait été une question d'argent, 
je serais allé en Arabie Saoudite ou 
ailleurs", a commenté Messi qui vou-
lait, dans un premier temps, retrouver 
son club de cœur, le FC Bracelone. 
L’ex sociétaire du PSG  a gagné 43 
titres dans sa carrière jusqu’à présent 
dont la dernière Coupe du monde tant 
rêvée et la ligue avec le PSG. Lionel 
Messi est devenu ainsi le joueur  le 
plus titré devant Dani Alves , brési-
lien,  qui en a remporté 41.  

Ahcene Tahraoui 
 

Annoncé en Arabie Saoudite et au FC Barce-
lone Lionel Messi pose ses valises à Miami 
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